








• Мікрохвильову піч не можна класти в шафу, якщо вона
не була перевірена в шафі.

• Прилад слід встановлювати задньою стороною до стіни.
• Не використовуйте для очищення скляної поверхні

дверцят жорсткі абразивні засоби чи металеві шкребки,
оскільки це може призвести до появи тріщин на склі, що
може спричинити руйнування скла.

• Не вмикайте прилад, коли він порожній. Металеві деталі
всередині камери можуть спричинити утворення
електричної дуги.

2. ІНСТРУКЦІЇ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ
2.1 Установка

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Установлювати цей прилад повинен
лише кваліфікований фахівець.

• Не встановлюйте й не використовуйте
пошкоджений прилад.

• Дотримуйтеся інструкцій зі
встановлення, що постачаються разом
із приладом.

• Прилад можна встановлювати
практично в будь-якій точці кухні. Він
має стояти на гладкій рівній поверхні, і
вентиляційні отвори, а також нижня
частина приладу не повинні бути
заблоковані (щоб повітря могло вільно
циркулювати).

2.2 Підключення до
електромережі

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Існує ризик займання та ураження
електричним струмом.

• Усі роботи з під’єднання до
електромережі мають виконуватися
кваліфікованим електриком.

• Прилад повинен бути заземленим.
• Переконайтеся в тому, що параметри

на табличці з технічними даними сумісні
з електричними параметрами
електроживлення від мережі.

• Якщо прилад підключається до розетки
за допомогою подовжувача, він має
бути заземленим.

• Будьте обережні, аби не пошкодити
штепсельну вилку та кабель. Для заміни
пошкодженого кабелю слід звернутися у
сервісний центр або до електрика.

• Не тягніть за кабель живлення при
відключенні приладу від мережі.
Вимкнення з розетки завжди
здійснюйте, витягаючи за штепсельну
вилку.

2.3 Користування

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Існує небезпека травмування, опіків,
ураження електричним струмом і
вибуху.

• Не змінюйте технічні специфікації цього
приладу.

• Під час роботи приладу не залишайте
його без нагляду.

• Не натискайте на відчинені дверцята.
• Пильнуйте, щоб вентиляційні отвори не

були заблоковані.
• Не використовуйте прилад як робочу

поверхню та не використовуйте його
для зберігання речей.
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2.4 Догляд та чистка

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Існує ризик отримання травм, пожежі
або пошкодження приладу.

• Перед початком ремонту прилад треба
від’єднати від електромережі, знявши
запобіжник або витягнувши шнур
живлення з розетки.

• Регулярно очищуйте прилад, щоб
запобігти пошкодженню матеріалу
поверхні.

• Не допускайте накопичення залишків їжі
або миючого засобу на контактній
поверхні прокладки дверцят.

• Залишки їжі та жир, що знаходяться у
приладі, можуть призвести до
виникнення пожежі й електричної дуги
під час увімкненої функції
мікрохвильової печі.

• Протріть прилад вологою м’якою
ганчіркою. Застосовуйте лише
нейтральні миючі засоби. Не
використовуйте абразивні засоби,
жорсткі серветки для очищення,
розчинники або металеві предмети.

• Якщо ви користуєтеся аерозолями для
чищення духових шаф, обов’язково
дотримуйтеся інструкцій, наведених на
упаковці.

2.5 Сервіс
• Для ремонту приладу звертайтеся до

авторизованого сервісного центру.

Використовуйте лише оригінальні
запасні частини.

• Стосовно ламп всередині цього виробу
та запасних ламп, що продаються
окремо: Ці лампи призначені для
використання у побутових приладах з
екстремальними фізичними умовами,
такими як температура, вібрація,
вологість, або призначені для надання
інформації про стан роботи приладу.
Вони не призначені для використання з
іншою метою та не придатні для
освітлення побутових приміщень.

2.6 Утилізація

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Існує небезпека задушення.

• Від’єднайте прилад від електромережі.
• Відріжте кабель електричного живлення

близько до приладу та утилізуйте його.

Цей продукт по вмісту небезпечних
речовин відповідає вимогам Технічного
регламенту обмеження використання
деяких небезпечних речовин в
електричному та електронному обладнанні
(постанова Кабінета Міністрів України
№139 від 10 березня 2017р.)
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3. ОПИС ВИРОБУ
3.1 Загальний огляд

1 2 3 4

9 78 6 5

1 Лампа
2 Система безпечного блокування
3 Дисплей
4 Панель керування
5 Перемикач налаштувань
6 Механізм відчинення дверцят
7 Кришка хвилеводу
8 Гриль
9 Опора поворотного столика

3.2 Панель керування

1

2

5

6

3

4

7

10

9

8

Символ Функція Опис

1 — Дисплей Показує налаштування та поточний час.

2
Гриль Для вибору функції гриля.

3 Комбінований режим готуван‐
ня

Для вибору функції комбінованого приготу‐
вання.
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Символ Функція Опис

4
Таймер/Годинник Для налаштування години дня та кухонного

таймера.

5
Попередні налаштування/
меню приготування на пару

Для вибору між двома автоматичними моде‐
лями готування.

6 Кнопка пуск/+30 с
Ввімкнення приладу чи збільшення часу готу‐
вання на 30 секунд на вибраній потужності.

7
, 

Перемикач налаштувань Для встановлення часу приготування або ва‐
ги.

8
Кнопка «Stop/Clear» (Зупини‐
ти/Очистити)

Вимкнення приладу або видалення налашту‐
вань готування.

9
Розморожування Для розморожування продуктів за часом

 або вагою .

10
Мікрохвилі Для вибору функції Мікрохвилі.

3.3 Аксесуари

Поворотний стіл

Завжди використовуйте поворотний
столик для приготування їжі в
мікрохвильовій печі.

Скляне деко для готування та підставка
для поворотного столика.

Решітка для гриля

Використовувати для:
• приготування страв на грилі

Набір парових капсул

Рекомендовану таблицю приготування
див. у розділі «Поради та
рекомендації».
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Використовувати для:
• Приготування на парі

4. ПЕРЕД ПЕРШИМ ВИКОРИСТАННЯМ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Див. розділи з інформацією щодо
техніки безпеки.

4.1 Зняття захисної плівки
Перед першим використанням зніміть
захисну плівку з панелі керування та
кнопки відчинення дверцят.

4.2 Первинне очищення

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Див. розділ «Догляд та чистка».

• Вийміть з мікрохвильової печі все
приладдя.

• Обережно очистіть камеру духової
шафи вологою м’якою тканиною.

4.3 Попереднє прогрівання
Перед першим користуванням прогрійте
пусту духову шафу.

1. Встановіть функцію .
2. Дайте духовій шафі попрацювати

30 хвилин.
3. Вимкніть духову шафу і дайте їй

охолонути.

4. Очистіть камеру духової шафи вологою
м’якою ганчіркою та ретельно
просушіть.

Із духової шафи може виділятися запах і
дим. Переконайтеся в тому, що в
приміщення надходить достатній потік
повітря.

4.4 Налаштування годинника

Час можна налаштувати у 12- або 24-
годинному форматі.

1. Натискайте,  доки не відобразиться
12 або 24 год.

2. Поверніть перемикач встановлення
часу, щоб увести години.

3. Натисніть , щоб підтвердити.
4. Поверніть перемикач встановлення

часу, щоб увести хвилини.
5. Натисніть , щоб підтвердити.

• Якщо ви не бажаєте, щоб на
дисплеї відображався годинник,
натискайте , доки на дисплеї не
відобразиться «ВИМК» (OFF), та
натисніть  для підтвердження.

Якщо годинник не налаштовано,
дисплей автоматично вимкнеться
через 10 секунд після завершення
функції.
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5. ЩОДЕННЕ КОРИСТУВАННЯ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Див. розділи з інформацією щодо
техніки безпеки.

5.1 Загальна інформація щодо
використання пристрою
• Після вимкнення приладу залиште їжу

на кілька хвилин.
• Перед приготуванням їжі зніміть

алюмінієву фольгу, металеві
контейнери тощо.

Готування
• По можливості їжу слід готувати

накритою матеріалом, що підходить для
застосування у мікрохвильових печах.
Якщо ви хочете зберегти скоринку,
готуйте страву без кришки.

• Не слід перегрівати страви,
установлюючи зависокі значення
параметрів потужності й часу. У деяких
місцях їжа може пересохнути, підгоріти
або загорітися.

• Не використовуйте прилад для
приготування яєць у шкаралупі, оскільки
вони можуть вибухнути. Для
приготування смажених яєць спочатку
проткніть жовтки.

• Перш ніж готувати продукти зі шкіркою,
наприклад картоплю, помідори, ковбасу
тощо, слід кілька разів проколоти їх
виделкою, щоб запобігти розриванню
цих продуктів.

• Для охолоджених або заморожених
продуктів встановіть довший час
приготування.

• Страви з соусом слід час від часу
перемішувати.

• Тверді овочі, такі як морква, горох або
цвітна капуста, необхідно готувати у
воді.

• Великі шматки слід перевертати після
сплину половини часу готування.

• По можливості наріжте овочі на шматки
однакового розміру.

• Користуйтеся пласким і широким
посудом.

• Не слід готувати в порцеляновому,
керамічному чи фаянсовому посуді з
неглазурованим дном чи маленькими
отворами, наприклад, на ручках. Волога
може потрапити у ці отвори, викликаючи
тріщини посуду при нагріванні.

• Для роботи мікрохвильової печі
необхідне скляне деко. Кладіть на нього
їжу або рідину.

Розморожування м’яса, птиці, риби
• Покладіть заморожену страву без

упаковки на маленьку нахилену тарілку,
розміщену поверх контейнера, куди
стікатиме тала вода.

• Переверніть продукт на половині часу
розморожування. Бажано відділити й
вийняти шматки, що розморозилися.

Розморожування масла, порцій тіста,
сиру
• Не розморожуйте продукти повністю у

приладі — нехай вони розморожуються
при кімнатній температурі. У такий
спосіб досягається рівномірне
розморожування. Видаліть усі металеві
та алюмінієві частини упаковки перед
розморожуванням.

Розморожування фруктів, овочів
• Якщо фрукти й овочі потрібно залишити

сирими, не розморожуйте їх повністю у
пристрої. Дайте їм розморожуватися
при кімнатній температурі.

• Для приготування овочів і фруктів без
попереднього розморожування спочатку
використайте більш високу потужність
мікрохвильової печі.

Готові страви
• У приладі можна розігрівати готові

страви, лише якщо упаковка підходить
для використання в мікрохвильовій печі.

• Ви повинні дотримуватися інструкцій
виробника, вказаних на упаковці
(наприклад, зняти металеву кришку та
проколювати пластикову плівку).
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Відповідний посуд та матеріали
Посуд / матеріал Мікрохвилі Гриль

Розморожу‐
вання

Підігрів Готуван‐
ня

Жаростійке скло та фарфор без металевих
елементів, як-от Pyrex, стійке до високих тем‐
ператур скло

Неткане скло та порцеляна 1) Х Х Х

Скло й склокераміка із жаростійких/морозостій‐
ких матеріалів (наприклад, Arcoflam), решітка
для гриля

Кераміка 2), глиняний посуд 2) Х

Жаростійкий пластик до 200 °C 3) Х

Картон, папір Х Х Х

Харчова плівка Х Х Х

Плівка для смаження з кришкою, безпечною
для використання в мікрохвильових печах 3)

Х

Жаровні з металу, як-от емаль, чавун Х Х Х

Форми для випікання, покриті чорним лаком
або силіконом 3)

Х Х Х

Деко для випічки Х Х Х

Посуд для обсмажування, наприклад деко для
запікання з хрусткою скоринкою або для отри‐
мання хрустких шматків хліба

Х Х

Готові страви в упаковці 3)

Паровий посуд Х

1) Без срібла, золота, платини або металевого покриття / оздоблення
2) Без вмісту кварцових чи металевих елементів або глазур, що містить метали
3) Дотримуйтесь інструкцій виробника щодо максимальної температури.

 відповідний
X не підходить

5.2 Увімкнення та вимкнення
мікрохвильової печі

УВАГА
Не запускайте мікрохвильову піч, якщо
в ній немає продуктів.

1. Натисніть .
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2. У разі необхідності кілька разів
натисніть  або поверніть ручку
регулювання, щоб вибрати рівень
потужності.

3. Натисніть , щоб підтвердити.
4. Поверніть ручку регулювання, щоб

встановити час.
5. Натисніть  для підтвердження та

увімкнення мікрохвильової печі.
Вимкнення мікрохвильової печі:
• зачекайте, доки мікрохвильова піч

вимкнеться автоматично, коли
завершиться час.

• відчиніть дверцята. Мікрохвильова піч
зупиняється автоматично. Закрийте
дверцята і натисніть , щоб
продовжити готування. Використовуйте
цю опцію для спостерігання за
процесом приготування їжі.

• натисніть .

Коли мікрохвильова піч вимкнеться
автоматично, пролунає звуковий
сигнал.

5.3 Таблиця налаштувань потужності

Символ Налаштування потужності Потужність
Мікрохвилі 90 - 900 Вт

Гриль 1000 Вт

Комбінований режим готування 

Комбінований режим готування 1
(Lo) (низький)

55 % Мікрохвилі піч, 45 % гриль

Комбінований режим готування 2
(Hi) (високий)

36 % Мікрохвилі піч, 64 % гриль

Розморожування 270 Вт

5.4 Швидкий запуск

Натисніть  для увімкнення
мікрохвильової печі.
Час приготування за промовчанням
становить 30 секунд, і він збільшується на
30 секунд з кожним додатковим
натисненням кнопки. Час приготування
також можна налаштувати, повернувши
ручку.
Стандартний рівень потужності — 900 Вт, і
його можна змінити, натиснувши  та
повернувши ручку.

5.5 Розморожування
Можна вибрати один з 2 режимів
розморожування:

• Розморожування за вагою
• Розморожування за часом

Не використовуйте розморожування за
вагою на продуктах, що залишались
поза морозильником більше 20 хвилин,
або на готових заморожених
продуктах.
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Для активації розморожування за
вагою слід використовувати більше
100 г, але менше 2000 г продуктів.

Щоб розморозити менше 200 г
продуктів, поставте їх на край
поворотного столика.

1. Натисніть  і встановіть режим
розморожування: час  або вагу .

2. Натисніть , щоб підтвердити.
3. Поверніть ручку, щоб встановити вагу

або час.
Для розморожування за вагою час
встановлюється автоматично.

4. Натисніть  для підтвердження та
увімкнення мікрохвильової печі.

5.6 Готування у декілька етапів
Ця функція дозволяє встановити дві
програми послідовних етапів готування.
Тривалість кожної програми готування
розраховується окремо. Після закінчення
першої встановленої тривалості друга
програма готування запускається
автоматично.
В режимі багатоетапного готування можна
встановити такі програми: розморожування

, Мікрохвилі , гриль , комбіноване
приготування . Автоматичні програми
(автоматичне приготування та
приготування на пару ) не можна
використовувати.

Якщо один із етапів ― розморожування,
встановіть його як перший етап.

Готуйте всі заморожені продукти в 2 етапи.

Приклад: Розморожування  та
Мікрохвилі

1. Натисніть  і встановіть режим
розморожування: час  або вагу .

2. Натисніть , щоб підтвердити.
3. Поверніть ручку регулювання, щоб

встановити час розморожування або
вагу.

4. Натисніть 
5. Поверніть ручку регулювання щоб

встановити рівень потужності.
6. Натисніть , щоб підтвердити.
7. Поверніть ручку регулювання, щоб

встановити час.
8. Натисніть , щоб підтвердити та

розпочати багатоетапне готування.

5.7 Приготування на грилі та
комбіноване приготування
1. Натисніть  або , щоб встановити

бажану функцію.
2. Натисніть , щоб підтвердити.
3. Поверніть ручку регулювання, щоб

встановити час.
4. Натисніть  для підтвердження та

увімкнення мікрохвильової печі.

6. АВТОМАТИЧНІ ПРОГРАМИ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Див. розділи з інформацією щодо
техніки безпеки.

6.1 Приготування на парі

1. Встановіть набір для приготування на
парі на поворотний столик. Див. розділ
«Використання аксесуарів».

2. Натисніть , щоб увімкнути функцію
«Пара».

3. Поверніть ручку регулювання, щоб
вибрати потрібне автоматичне меню

4. Натисніть , щоб підтвердити.
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5. Поверніть ручку регулювання, щоб
встановити вагу.

6. Натисніть  для підтвердження та
увімкнення мікрохвильової печі.

Ви можете збільшити чи зменшити
встановлений час за допомогою ручки
регулювання.

Їжа Вода (мл) Вага їжі (г) Час
(хв)

Час простою
(хв) 1)

St1
Морква скибочками 400

150 5 1

300 6:30 1

St2
Молода морква 400 500 10:30 2

St3
Цвітна капуста 400

125 4:30 1

250 5:30 1

St4
Броколі 400

125 4 1

250 5:30 1

St5
Шпинат 400 200 6:00 1

St6
Картопля скибочками 400

300 7:30 2

500 10 2

St7
Зелені боби 400

150 5 1

300 6 1

St8
Спаржа 400

250 5 1

500 7:30 1

St9
Лосось 400 250 5 1

St10
Креветки 400

250 4 1

400 5:30 1

St11
Куряча грудка 400 500 9:30 2

1) Після приготування тримайте страву всередині каструлі із закритою кришкою та клапаном.

6.2 Авто приготування
Використовуйте цю функцію для легкого
приготування улюблених страв.
Мікрохвильова піч автоматично
встановлює оптимальні налаштування.

1. Натисніть , щоб увійти в меню.
2. Поверніть за Перемикач рівнів

потужності годинниковою стрілкою,
щоб вибрати потрібне меню.

3. Натисніть , щоб підтвердити.
4. Поверніть, Перемикач налаштувань

щоб встановити вагу в меню.
5. Натисніть  для підтвердження та

увімкнення мікрохвильової печі.

Ви можете збільшити чи зменшити
встановлений час за допомогою ручки
регулювання.
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Меню Сума
(г)

Дисплей Потужність
(Вт)

Час
(хв)

Примітка

P1
Автоматичне
розігрівання

200 200 г
900

1:50 Загорніть у пла‐
стикову плівку та
зробіть в ній отво‐
ри.400 400 г 3:30

P2
М’ясо

250 250 г

900

3:30 Загорніть у пла‐
стикову плівку та
зробіть в ній отво‐
ри.

350 350 г 4:30

450 450 г 5:30

P3
Овочі

200 200 г

900

3:00 Додайте 10 мл во‐
ди на кожні 100 г
овочів. Загорніть у
пластикову плівку
та зробіть в ній от‐
вори.

300 300 г 4:00

400 400 г 5:00

P4
Макарони

50 (додайте
450 мл води) 50 г

700

18:00
Додайте до пасти
до 450 мл холод‐
ної води.

100 (додайте
800 мл води) 100 г 20:00

Додайте до пасти
до 800 мл холод‐
ної води.

P5
Картопля

приблизно
230 (1) 1

900

5:00  

приблизно
460 (2) 2 8:00  

приблизно
690 (3) 3 12:00  

P6
Риба

250 250 г

700

4:30 Загорніть у пла‐
стикову плівку та
зробіть в ній отво‐
ри.

350 350 г 5:30

450 450 г 7:00

P7
Напій

120 мл (1
чашка) 1

900

0:50  

240 мл (2
чашки) 2 1:40  

360 мл
(3 чашки) 3 2:30  

P8
Попкорн

50 50 г
900

1:10  

100 100 г 1:50  

7. ВИКОРИСТАННЯ ПРИЛАДДЯ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Див. розділи з інформацією щодо
техніки безпеки.
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7.1 Встановлення поворотного
столика

УВАГА
Не готуйте страви без поворотного
столика. Використовуйте лише
поворотний столик, що постачається з
мікрохвильовою піччю.

Ніколи не готуйте страви
безпосередньо на скляному піддоні
для приготування.

• Поставте скляне деко на підставку
поворотного столика

7.2 Установлення решітки для
гриля

УВАГА
MICROWAVE

 Решітку для гриля не можна
використовувати з мікрохвильовою
функцією. Існує ризик руйнування
мікрохвильової печі. Використовуйте
решітку для гриля лише з функцією
гриля.

Розташуйте решітку для гриля на
поворотному столі.

7.3 Вставлення парового посуду

УВАГА
GRILL

Паровий посуд не можна
використовувати з функцією гриля.

1. Заповніть водяний збірник (C).
2. Поєднайте деталі з паровим посудом: 

C - піддон для води, B - паровий кошик, 
A - кришка.

A

B

C

3. Поставте пароварку на поворотний
столик.

Під час готування тримайте клапан
пари закритим.
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8. ДОДАТКОВІ ФУНКЦІЇ
8.1 Кухонний таймер
Можна встановити максимум 95 хвилин.

1. Натисніть .
2. Поверніть ручку регулювання, щоб

встановити час.
3. Натисніть , щоб підтвердити.

Таймер продовжує працювати у
випадку відчинення дверцят або
призупинення роботи мікрохвильової
печі. Натисніть , щоб скасувати.

8.2 Захист від доступу дітей
Функція захисту від доступу дітей запобігає
випадковому увімкненню мікрохвильової
печі.

Коли годинник встановлено, спочатку
натисніть кнопку «Очистити» .

Натисніть і утримуйте  протягом
3 секунд.
Щоби вимкнути функцію захисту від
доступу дітей, відчиніть дверцята, потім
натисніть і утримуйте  протягом 3
секунд.

9. ПОРАДИ І РЕКОМЕНДАЦІЇ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Див. розділи з інформацією щодо
техніки безпеки.

9.1 Поради щодо готування у мікрохвильовій печі

Проблема Вирішення
Не вдається знайти інформацію про розмір
страви для приготування.

Скористайтеся інформацією про подібну страву. Збільшуй‐
те або зменшуйте тривалість приготування згідно з таким
правилом:
• Подвійна кількість — приблизно подвійний час.
• Половина кількості — половина часу.

Страва вийшла надто сухою. Установіть коротший час приготування або меншу потуж‐
ність мікрохвиль.

Страва не розморозилася, не нагрілася чи не
приготувалася після закінчення встановлено‐
го часу.

Встановіть довший час приготування або оберіть вищу по‐
тужність. Зверніть увагу, що велика страва потребує до‐
вшого часу.

Після закінчення часу готування краї страви
перегрілися, а середина ще не готова.

Наступного разу встановіть нижчу потужність і довший час.
Перемішуйте рідини (супи тощо), після того як мине поло‐
вина часу.

Результати готування рису незадовільні. Ви зможете отримати кращі результати в приготуванні ри‐
су, застосовуючи плаский і широкий посуд.
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9.2 Розморожування
Завжди розморожуйте печеню жирною
стороною донизу.
Не розморожуйте накрите м'ясо, тому що
це може призвести до приготування
замість розморожування.
Завжди розморожуйте птицю грудкою
донизу.

9.3 Приготування їжі
Завжди виймайте охолоджене м'ясо та
птицю з холодильника не менш ніж за 30
хвилин до початку готування.
Накрийте м'ясо, птицю, рибу або овочі
після приготування.
Рибу трохи намастіть олією або
розплавленим коров'ячим маслом.
Усі овочі слід готувати на повній
потужності мікрохвильової печі.
Додайте 30–45 мл холодної води на кожні
250 г овочів.
Перед приготуванням наріжте свіжі овочі
на шматки однакового розміру. Усі овочі
слід готувати в посуді з кришкою.

9.4 Повторне нагрівання
Якщо ви повторно нагріваєте готову їжу,
завжди дотримуйтесь інструкцій на
упаковці.

9.5 Гриль
Готуйте пласкі страви посередині решітки
для гриля.
Переверніть страву, коли мине половина
встановленого часу, і продовжуйте
готувати.

9.6 Комбіноване приготування
Використовуйте режим комбінованого
приготування, щоб зберегти страву
хрусткою.
Поверніть страву після половини часу
готування, а потім продовжуйте готування.
Існує 2 режими для комбінованого
приготування. В обох режимах
мікрохвильова піч та гриль працюють у
різні періоди часу та з різною потужністю.

10. ДОГЛЯД ТА ЧИСТКА

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Див. розділи з інформацією щодо
техніки безпеки.

10.1 Примітки та поради щодо
очищення
• Очистьте передню частину приладу за

допомогою м’якої ганчірки, змоченої в
теплій воді з додаванням засобу для
очищення.

• Металеві поверхні треба чистити за
допомогою звичайного засобу для
очищення.

• Після кожного використання очищуйте
прилад всередині, щоби підтримувати
його в хорошому стані. Регулярно

видаляйте залишки їжі. Позбувайтеся
зайвої пари/вологості.

• Прибирайте стійкі забруднення за
допомогою спеціального очищувача.

• Регулярно мийте та просушуйте всі
аксесуари. Використовуйте м’яку
ганчірку, змочену в теплій воді з
додаванням засобу для чищення.

• Щоб розм’якшити важкі для видалення
залишки, прокип’ятіть склянку води на
максимальній потужності мікрохвиль
протягом 2-3 хвилин.

• Щоб видалити запахи, додайте у
склянку з водою 2 чайні ложки
лимонного соку та прокип’ятіть на
максимальній потужності мікрохвиль
протягом 5 хвилин.
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11. УСУНЕННЯ ПРОБЛЕМ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Див. розділи з інформацією щодо
техніки безпеки.

11.1 Необхідні дії в разі виникнення проблем

Несправність Можлива причина Вирішення
Прилад не працює. Прилад не підключений до електроме‐

режі.
Підключіть прилад до електромережі.

Прилад не працює. Перегорів запобіжник на щитку. Перевірте запобіжник. Якщо запобіж‐
ник спрацював декілька разів, звер‐
ніться до кваліфікованого електрика.

Прилад не працює. Дверцята не закриті належним чином. Переконайтеся, що дверцята не бло‐
куються.

Лампочка не світиться. Лампа несправна. Слід замінити лампу.

У камері духової шафи є
іскри.

Використовується металева тарілка
або тарілка з металевим оздоблен‐
ням.

Вийміть посуд з приладу.

У камері духової шафи є
іскри.

Металевий рожен або алюмінієва
фольга торкаються стінок приладу
зсередини.

Подбайте про те, щоб рожен і фольга
не торкалися внутрішніх стінок.

Поворотний столик видає
звук подряпування або
шліфування.

Під скляним піддоном є предмет або
бруд.

Очистіть зону під скляним піддоном.

Прилад перестає працю‐
вати без чіткої причини.

Виникла несправність. Якщо ця ситуація повторюється, звер‐
ніться до авторизованого сервісного
центру.

11.2 Експлуатаційні
характеристики
Якщо ви не можете усунути проблему,
зверніться до закладу, де ви придбали
прилад, або до служби технічної
підтримки.

Дані, необхідні для сервісного центру,
вказані на табличці з технічними даними.
Ця табличка розташована на приладі. Не
знімайте табличку з технічними даними з
приладу.

Рекомендуємо записати ці дані в наведених нижче полях.
Модель (MOD.) ........................................

Номер виробу (PNC) ........................................

Серійний номер (S.N.) ........................................
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12. УСТАНОВКА

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Див. розділи з інформацією щодо
техніки безпеки.

12.1 Загальна інформація

УВАГА
Не підключайте прилад до адаптерів
або подовжувачів. Це може призвести
до перевантаження та ризику
виникнення пожежі.

УВАГА
Мінімальна висота установки — 85 см.

• Мікрохвильова піч призначена лише для
використання на робочій поверхні кухні.
Її необхідно розмістити на стійкій і рівній
поверхні.

• Віддаліть мікрохвильову піч від пари,
гарячого повітря та бризок води.

• Якщо мікрохвильову піч встановлено
поблизу телевізора й радіо, це може
спричинити перешкоди під час
отримання сигналу.

• У разі транспортування мікрохвильової
печі в холодну погоду не вмикайте її
відразу після встановлення. Дайте
постояти при кімнатній температурі і
ввібрати тепло.

12.2 Підключення до
електромережі
Ця микрохвильова піч постачається з
електричним кабелем і вилкою.

Кабель має провід заземлення зі
штепселем заземлення. Вилка має бути
підключена до належним чином
встановленої та заземленої розетки. У разі
короткого замикання заземлення зменшує
ризик ураження електричним струмом.

12.3 Мінімальна відстань

C

A

B

Розміри мм

A1) 300

B 200

C 0

1) Мінімальний вільний простір над верхньою по‐
верхнею печі.

12.4 Розміри приладу

Розміри мм
Висота 290

Ширина 495

Глибина 370

13. ОХОРОНА ДОВКІЛЛЯ
Здавайте на повторну переробку
матеріали, позначені відповідним
символом . Викидайте упаковку у
відповідні контейнери для вторинної
сировини. Допоможіть захистити
навколишнє середовище та здоров’я інших
людей і забезпечити вторинну переробку
електричних і електронних приладів. Не

викидайте прилади, позначені відповідним
символом , разом з іншим домашнім
сміттям. Поверніть продукт до заводу із
вторинної переробки у вашій місцевості
або зверніться до місцевих муніципальних
органів влади.
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AKLIMIZ SİZDE
Bir Electrolux cihazı satın aldığınız için teşekkür ederiz. Beraberinde onlarca yıllık mesleki
deneyim ve yenilik getiren bir ürün seçtiniz. Sizi düşünerek tasarlanan yaratıcı ve şık
ürününüz hizmetinizdedir. Bu nedenle, her seferinde çok iyi sonuçlar elde edeceğinizi
bilerek onu her kullandığınızda güvende olabilirsiniz.
Electrolux’e hoş geldiniz.
Aşağıdakiler için web sitemizi ziyaret edin:

Kullanım önerileri, broşürler, sorun giderme bilgileri, servis ve onarım bilgileri:
www.electrolux.com/support

Daha iyi servis almak için ürününüzün kaydını yapın:
www.registerelectrolux.com

Cihazınız için Aksesuarlar, Sarf Malzemeleri ve Orijinal yedek parçalar satın alın:
www.electrolux.com/shop

MÜŞTERİ HİZMETLERİ
Daima orijinal yedek parçalar kullanın.
Yetkili Servis Merkezimizle görüşmeniz sırasında aşağıdaki verileri elinizin altında
bulundurun: Model, PNC, Seri Numarası.
Bu bilgiler, bilgi etiketinde bulunabilir.

 Uyarı / Dikkat-Güvenlik bilgileri
 Genel bilgiler ve ipuçları
 Çevre ile ilgili bilgiler

Önceden haber verilmeksizin değişiklik yapma hakkı saklıdır.
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1.  GÜVENLİK BİLGİLERİ
Cihazın montaj ve kullanımından önce, verilen talimatları
dikkatlice okuyun. Üretici, yanlış kurulum veya kullanımdan
kaynaklanan yaralanma ya da hasarlardan sorumlu değildir.
Talimatları, ileride kullanabilmeniz için her zaman güvenli ve
kolay ulaşılabilir bir yerde tutun.

1.1 Çocukların ve tehlikeye açık kişilerin güvenliği
UYARI!

Boğulma, yaralanma ya da kalıcı sakatlık riski.
• Bu cihaz, gözetim altında bulunmaları veya cihazın güvenli

şekilde kullanımı ve oluşabilecek tehlikeler hakkında bilgi
verilmesi kaydıyla 8 yaş ve üzeri çocuklar ile fiziksel,
duyusal veya zihinsel kapasitesi düşük ya da bilgi ve
deneyimi olmayan kişiler tarafından kullanılabilir. 8
yaşından küçük çocuklar ve ileri düzey zihinsel ile fiziksel
engellere sahip kişiler gözetim altında bulunmadıkları
müddetçe bu ürünü tek başına kullanmamalıdır.

• Cihazla oynamamalarını sağlamak için çocukların gözetim
altında bulundurulması gerekmektedir.

• Tüm ambalajları çocuklardan uzak tutun ve uygun şekilde
bertaraf edin.

• UYARI: Cihaz ve erişilebilir parçaları kullanım sırasında
ısınabilir. Cihaz kullanılırken ve soğurken, çocukları ve
hayvanları cihazdan uzak tutun.

• Ocağın çocuk emniyet sistemi varsa etkinleştirilmelidir.
• Temizlik ve kullanıcı tarafından gerçekleştirilen bakım

işlemleri, gözetim altında olmadıkları sürece çocuklar
tarafından gerçekleştirilmemelidir.

1.2 Genel Güvenlik
• Bu cihaz sadece pişirme amaçlıdır.
• Bu cihaz tek bir evde kapalı bir ortamda ev içi kullanım için

tasarlanmıştır.
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• Bu cihaz; ofislerde, otel misafir odalarında, oda-kahvaltı
misafir odalarında, çiftlik konukevlerinde ve bu tür
kullanımın (ortalama) ev içi kullanım seviyelerini aşmadığı
diğer benzer konaklama yerlerinde kullanılabilir.

• UYARI: Cihaz ve erişilebilir parçaları kullanım sırasında
ısınır. Isıtma elemanlarına dokunmaktan kaçının.

• UYARI: Kapak ve kapak contası hasarlıysa, vasıflı bir kişi
tarafından onarılana kadar cihaz kullanılmamalıdır.

• UYARI: Sıvıları ve diğer gıdaları sızdırmaz özelliğe sahip
kapalı kaplarda ısıtmayın. Patlamaya neden olabilirler.

• Cihazı temizlemek için buharlı temizleyici kullanmayın.
• Herhangi bir bakım işleminden önce, cihazı devre dışı

bırakın ve elektrik fişinin bağlantısını kesin.
• Elektrik kablosunun zarar görmesi durumunda elektrik

nedeniyle bir tehlike oluşmasına engel olmak için bu kablo;
üretici, Yetkili Servis veya benzer nitelikteki kalifiye bir kişi
tarafından değiştirilmelidir.

• Mikrodalga enerjisine karşı koruma sağlayan kapağın
sökülmesinin gerekli olduğunu her türlü servis ve bakım
çalışması, yalnızca vasıflı bir kişi tarafından
gerçekleştirilebilir.

• Cihazı harici zamanlayıcı veya ayrı uzaktan kumanda
sistemi ile çalıştırmayın.

• Mikrodalga ile yemek pişirirken kesinlikle metal yiyecek ve
içecek kapları kullanılmamalıdır. Bu uyarıyı; üretici, metal
kap boyutunun ve şeklinin mikrodalga ile pişirmeye uygun
olduğunu belirtmişse dikkate almayınız.

• Yalnızca mikrodalga fırınlarda kullanıma uygun olan mutfak
aletleri kullanın.

• Plastik veya kağıt kaplarda yiyecek ısıtırken, tutuşma
olasılığına karşı cihazı sürekli kontrol edin.

• Bu cihaz, yiyecek ve içeceklerin ısıtılması için üretilmiştir.
Yiyeceklerin veya giysilerin kurutulması ve ısı torbalarının,
terliklerin, süngerlerin, nemli bezlerin ve benzer nesnelerin
ısıtılması; yaralanma, tutuşma veya yangına neden olabilir.
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• Duman çıkması durumunda cihazı kapatın veya fişini çekin
ve kapağı kapalı tutarak her türlü ateşin sönmesini sağlayın.

• İçeceklerin mikrodalga ile ısıtılması daha sonra ortaya
çıkabilecek püskürmeli kaynamaya neden olabilir. Kap,
dikkatli bir şekilde tutulmalıdır.

• Biberon ve bebek maması kavanozlarındaki besin
tüketilmeden önce karıştırılmalı veya çalkalanmalı; yanmayı
önlemek için sıcaklıkları kontrol edilmelidir.

• Kabuğundan çıkarılmamış yumurtalar ve bütün olarak çok
pişmiş yumurtalar patlama ihtimali nedeniyle mikrodalga
ısıtma sona erdikten sonra bile bu cihazda ısıtılmamalıdır.

• Bu cihaz düzenli olarak temizlenmeli ve her türlü gıda
artığından temizlenmelidir.

• Cihaz temiz tutulmazsa, kullanım ömrünü olumsuz olarak
etkileyebilecek ve muhtemelen tehlikeli bir duruma neden
olabilecek şekilde yüzeyinde yıpranmalar ortaya çıkabilir.

• Cihaz çalışırken erişilebilir yüzeylerdeki sıcaklık yüksek
olabilir.

• Mikrodalga fırın, bağımsız olarak kullanılmak üzere
tasarlanmıştır.

• Mikrodalga fırın dolap içinde test edilmedikçe bir dolabın
içine yerleştirilmemelidir.

• Cihazların arka yüzeyi duvara dönük bir şekilde
yerleştirilmelidir.

• Cam kapıyı silmek için sert, aşındırıcı temizleyiciler veya
keskin metal kazıyıcılar kullanmayın. Bu tip malzemeler
yüzeyi çizebilir ve bunun neticesinde cam kırılabilir.

• Cihazı boşken çalıştırmayın. Cihazın pişirme haznesindeki
metal parçalar elektrik kıvılcımı oluşturabilir.

2. GÜVENLİK TALİMATLARI
2.1 Montaj

UYARI!
Cihazın montajı yalnızca kalifiye bir kişi
tarafından yapılmalıdır.

• Hasarlı bir cihazı monte etmeyin ya da
kullanmayın.

• Cihazla birlikte verilen montaj talimatlarını
takip edin.

• Cihaz mutfak içerisinde neredeyse her
yere yerleştirilebilir. Fırını, yassı ve düz bir
zemin üzerine ve cihazın havalandırma
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boşlukları ve alt kısmı (yeterli
havalandırmayı sağlamak için) kapalı
olmayacak şekilde yerleştirin.

2.2 Elektrik Bağlantısı

UYARI!
Yangın ve elektrik çarpması riski.

• Tüm elektrik bağlantıları kalifiye bir elektrik
teknisyeni tarafından yapılmalıdır.

• Cihaz topraklanmalıdır.
• Anma değeri plakasındaki

parametrelerinin ana güç kaynağının
elektrik gücüne uygun olduğundan emin
olun.

• Cihaz, prize bir uzatma kablosu
kullanılarak bağlandıysa, uzatma
kablosunun topraklandığından emin olun.

• Elektrik fişine ve kablosuna zarar
vermemeye özen gösterin. Hasarlı bir
kabloyu değiştirmek için yetkili servise ya
da bir elektrikçiye başvurun.

• Cihazı kapatmak için elektrik kablosunu
çıkarırken kablodan çekmeyin. Her zaman
fişten tutarak çekin.

2.3 Kullanım amacı

UYARI!
Yaralanma, yanma ve elektrik çarpması
veya patlama riski vardır.

• Cihazın teknik özelliklerini kesinlikle
değiştirmeyin.

• Çalışır durumdayken cihazı denetimsiz
bırakmayın.

• Açık kapağın üzerine baskı uygulamayın.
• Havalandırma boşluklarının kapalı

olmadığından emin olun.
• Cihazı, çalışma yüzeyi olarak; fırın

boşluğunu ise depolama amacıyla
kullanmayın.

2.4 Bakım ve Temizlik

UYARI!
Yaralanma, yangın veya cihazın zarar
görme riski söz konusudur.

• Bakım işleminden önce, cihazı devre dışı
bırakın ve elektrik bağlantısını kesin.

• Yüzey malzemesinin bozulmasını önlemek
için cihazı düzenli olarak temizleyin.

• Dökülen yemeklerin veya temizleyici
kalıntılarının kapak kilitleri üzerinde
birikmesine izin vermeyin.

• Cihazda yağ veya yiyecek bırakılması
yangına ve mikrodalga fonksiyonu
çalışırken elektrik arkına neden olabilir.

• Cihazı yumuşak nemli bir bezle temizleyin.
Sadece nötr deterjanlar kullanın. Aşındırıcı
ürünler, aşındırıcı ovma bezleri, çözücüler
veya metal cisimler kullanmayın.

• Fırın spreyi kullanıyorsanız ambalajdaki
güvenlik talimatlarına uyun.

2.5 Servis
• Cihazı onarmak için yetkili bir Servis

Merkezine başvurun. Yalnızca orijinal
yedek parçaları kullanın.

• Bu ürünün içindeki lamba(lar) ve ayrı
satılan yedek parça lambalar ile ilgili
olarak: Bu lambaların sıcaklık, titreşim,
nem gibi ev aletlerindeki aşırı fiziksel
koşullara dayanması ya da cihazın
çalışma durumu hakkında bilgi vermesi
amaçlanmıştır. Diğer uygulamalarda
kullanılmak üzere tasarlanmamışlardır ve
ev odası aydınlatması için uygun
değillerdir.

2.6 Elden çıkarma

UYARI!
Yaralanma ya da boğulma riski.

• Cihazın fişini prizden çekin.
• Cihazı yakın ana elektrik kablosunun

bağlantısını kesin ve atın.
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3. ÜRÜN TANIMI
3.1 Genel bakış

1 2 3 4

9 78 6 5

1 Lamba
2 İç güvenlik sistemi
3 Gösterge Ekranı
4 Kontrol paneli
5 Düğmeyi ayarlama
6 Kapı açılma sayısı
7 Dalga kılavuzu kapağı
8 Izgara
9 Döner tabla desteği

3.2 Kontrol paneli

1

2

5

6

3

4

7

10

9

8

Sembol Fonksiyon Açıklama

1 — Gösterge Ekrtanı Ayarları ve zamanı gösterir.

2
Izgara Izgara işlevini seçmek için kullanılır.

3 Karışık pişirme Karışık pişirme fonksiyonunu seçmek içindir.
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Sembol Fonksiyon Açıklama

4
Zamanlayıcı/Saat Günün saatini ve Mutfak zamanlayıcısını ayar‐

lamak içindir.

5
Ön Ayarlar/Buhar Menüsü İki otomatik pişirme modeli arasında seçim yap‐

mak içindir.

6 Başlat / +30 saniye düğmesi
Cihazı etkinleştirmek ve seçilen güç seviyesin‐
de pişirme süresini 30 saniye artırmak için kulla‐
nılır.

7
, 

Düğmeyi ayarlama Pişirme süresini ve ağırlığı ayarlamak için kulla‐
nılır.

8
Durdur/Temizle düğmesi Cihazı devre dışı bırakmak veya pişirme ayarla‐

rını silmek için kullanılır.

9
Buz Çözme Yiyeceklerin buzunu süreye  veya ağırlığa

 göre çözmek içindir.

10
Mikrodalga Mikrodalga fonksiyonunu seçmek içindir.

3.3 Aksesuarlar

Döner tabla seti

Mikrodalga fırının içinde yemek
hazırlarken her zaman döner tabla seti
kullanın.

Cam pişirme tepsisi ve döner tabla desteği.

Izgara Rafı

Kullanım yerleri:
• ızgara ile pişirme

Buharlı Pişirme Tenceresi seti

Önerilen pişirme tablosu için “İpuçları ve
öneriler” bölümüne bakın.
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Kullanım yerleri:
• Buharlı pişirme

4. İLK KULLANIMDAN ÖNCE

UYARI!
Güvenlik bölümlerine bakın.

4.1 Koruyucu filmin çıkarılması
İlk kullanımdan önce koruyucu filmi, kontrol
panelinden ve kapı açma düğmesinden
çıkarın.

4.2 İlk Temizleme

UYARI!
"Bakım ve Temizlik" bölümüne bakın.

• Mikrodalgadaki tüm aksesuarları çıkarın.
• Fırın boşluğunu nemli yumuşak bir bez ile

dikkatlice silin.

4.3 Ön ısıtma
İlk kullanımdan önce boş fırını önceden ısıtın.

1. fonksiyonunu  ayarlayın.
2. Fırını 30 dakika çalıştırın.
3. Fırını kapatın ve soğumasını bekleyin.

4. Fırın boşluğunu nemli yumuşak bir bez ile
dikkatlice silin ve kurulayın.

Fırından koku ve duman yayılabilir. Oda
içerisinde hava akışının yeterli olduğundan
emin olun.

4.4 Saatin Ayarlanması

Saati 12 saat veya 24 saat sisteminde
ayarlayabilirsiniz.

1. 12 s veya 24 s görünene kadar 
düğmesine basın.

2. Saat rakamını girmek için Saat Ayar
topuzunu çevirin.

3. Onaylamak için  tuşuna basın.
4. Dakika rakamını girmek için Saat Ayar

topuzunu çevirin.
5. Onaylamak için  tuşuna basın.

• Eğer saatin gösterge ekranında
görünmesini istemiyorsanız, gösterge
ekranında OFF yazısı görünene kadar

 düğmesine ve onaylamak için 
düğmesine basın.

Saat ayarlanmazsa, gösterge ekranı
fonksiyonun sona ermesinden 10 saniye
sonra otomatik olarak kapanır.

5. GÜNLÜK KULLANIM

UYARI!
Güvenlik bölümlerine bakın.

TÜRKÇE 9



164    TÜRKÇE

5.1 Cihaz kullanımı konusunda
genel bilgiler
• Cihazı devre dışı bıraktıktan sonra

yiyeceğin birkaç dakika beklemesine izin
verin.

• Yiyeceği hazırlamadan önce alüminyum
folyo ambalajları, metal kapları vb. çıkarın.

Pişirme
• Mümkünse, yemeği mikrodalgada

kullanmaya uygun bir malzemeyle
kaplayarak pişirin. Sadece yiyeceğin çıtır
olmasını istiyorsanız üzerini kapatmadan
pişirin

• Çok yüksek bir güç ve uzun bir süre ayarı
yaparak yemekleri aşırı pişirmeyin.
Yiyeceğin bazı yerleri kuruyabilir, yanabilir
veya alev alabilir.

• Patlayabilecekleri için cihazı kabuklu
yumurta veya salyangoz pişirmek için
kullanmayın. Yağda yumurta için önce
yumurta sarısını delin.

• Patates, domates, sosis ve benzer tipte
yiyecekler gibi "kabuklu" veya "zarlı"
yiyeceklerin fışkırmaması için pişirmeden
önce bir çatal ile birkaç defa delin.

• Soğuk veya dondurulmuş gıdalar için daha
uzun pişirme süresi ayarlayın.

• Soslu yemekler arada sırada
karıştırılmalıdır.

• Havuç, bezelye veya karnıbahar gibi sert
yapılı sebzeler suda pişirilmelidir.

• Büyük parçaları, pişirme süresinin
yarısında çevirin.

• Mümkünse sebzeleri benzer boyutlarda
küçük parçalar halinde kesin.

• Düz, geniş tabaklar kullanın.
• Porselen, seramik veya topraktan üretilen

ve tutacaklarında küçük delikler olan veya
emaye olmayan tabana sahip pişirme

kapları kullanmayın. Bu deliklerden giren
nem, ısıtıldığında pişirme kabının
çatlamasına neden olabilir.

• Cam pişirme tepsisi, mikrodalga işlemi için
gereklidir. Yiyecekleri veya sıvıları tepsinin
üzerine koyun.

Et, kümes hayvanı/balık buz çözme işlemi
• Donmuş, paketi açılmamış yiyeceği açılı

bir küçük tabak üzerine koyun ve tabağın
altına bir kap yerleştirin. Böylece çözülen
buz suyu kap içerisinde toplanacaktır.

• Buz çözme işlemi süresinin yarısına
gelindiğinde tabağı çevirin. Mümkünse,
çözülmeye başlayan parçaları bölün ve
ayırın.

Tereyağı, kremalı pasta, lor buz çözme
işlemi
• Yiyeceklerin buzunu tamamen cihaz

içerisinde çözdürmeyin, oda sıcaklığında
çözülmeye bırakın. Bu daha iyi bir sonuç
almanızı sağlar. Buz çözme işleminden
önce tüm metal veya alüminyum
ambalajları çıkarın.

Meyve, sebze buz çözme işlemi
• Meyve ve sebzelerin pişmemesi

gerekiyorsa, cihazın içindeyken buzlarını
tamamen çözdürmeyin. Oda sıcaklığında
çözülmeye bırakın.

• Meyve ve sebzeleri buzlarını çözmeden
pişirmek için daha yüksek mikrodalga
gücü kullanabilirsiniz.

Hazır yemekler
• Hazır yemekleri yalnızca ambalajları

mikrodalgada kullanıma uygun olması
halinde cihaz içinde hazırlayabilirsiniz.

• Ambalajın üzerine basılı olan üretici
talimatlarını uygulamalısınız (örneğin,
metal kapağı çıkarın ve plastik filmi delin).

Uygun pişirme kabı ve malzemeleri
Pişirme kapları / Malzeme Mikrodalga Izgara

Buz çözme Isıtma Pişirme
Metal bileşen içermeyen fırında kullanılabilen cam
ve porselen; örneğin, Pyrex, ısıya dayanıklı cam

Isıya dayanıklı cam ve porselen 1) X X X

Fırında kullanılabilen/donma yapmayan malzeme‐
den yapılmış (örneğin, Arcoflam) ızgara rafı
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Pişirme kapları / Malzeme Mikrodalga Izgara
Buz çözme Isıtma Pişirme

Seramik 2), toprak 2) X

200°C'lik sıcaklıklara dayanıklı plastik 3) X

Karton, kağıt X X X

Streç film X X X

Mikrodalga emniyet kapaklı kızartma filmi 3) X

Metalden yapılan kızartma kapları; örneğin, ema‐
ye, demir döküm

X X X

Siyah lake veya silikon kaplama pişirme kalıpla‐
rı 3)

X X X

Pişirme tepsisi X X X

Esmerleştirme pişirme kapları; örneğin, çıtır tavası
veya kıtır tabağı

X X

Ambalajlı hazır yemekler 3)

Buharlı pişirme tenceresi seti X

1) Gümüş, altın, platin veya metal kaplamasız/süslemesiz
2) Kuartz ve metal bileşenler veya metal bileşenli vernik içermeyen
3) Maksimum sıcaklıklar hakkında belirtilen üretici talimatlarına uymalısınız.

 uygun
X uygun değil

5.2 Mikrodalgayı etkinleştirme ve
devre dışı bırakma

DİKKAT!
İçinde yiyecek yoksa mikrodalgayı
çalıştırmayın.

1.  tuşuna basın.
2. Gerekirse, güç seviyesini seçmek için 

düğmesine tekrar tekrar basın veya Ayar
düğmesini çevirin.

3. Onaylamak için  tuşuna basın.
4. Süreyi ayarlamak için Ayar düğmesini

çevirin.

5. Onaylamak için  tuşuna basın ve
mikrodalgayı etkinleştirin.

Mikrodalgayı devre dışı bırakmak için:
• Ayarlanan sürenin sonuna gelindiğinde

mikrodalga otomatik olarak devre dışı
kalana kadar bekleyin.

• kapağı açın. Mikrodalga otomatik olarak
durur. Kapağı kapatın ve pişirmeye devam
etmek için  düğmesine basın.
Yiyeceklere göz atmak için bu seçeneği
kullanın.

•  düğmesine basın.

Mikrodalga otomatik olarak devre dışı
kaldığında bir sinyal sesi duyulur.
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5.3 Güç ayarı tablosu

Sembol Güç ayarı Güç
Mikrodalga 90 - 900 W

Izgara 1000 W

Karışık Pişirme 

Karışık Pişirme 1
(Lo)

55 % Mikrodalga, 45 % Izgara

Karışık Pişirme 2
(Hi)

36 % Mikrodalga, 64 % Izgara

Buz Çözme 270 W

5.4 Hızlı Başlatma

Mikrodalgayı etkinleştirmek için  tuşuna
basın.
Varsayılan pişirme süresi 30 saniyedir ve
düğmeye her basıldığında 30 saniye artar.
Pişirme süresi düğme çevrilerek de
ayarlanabilir.
Varsayılan güç seviyesi 900 W’tır ve 
düğmesine basılıp çevrilerek değiştirilebilir.

5.5 Buz çözme
2 farklı buz çözme modu arasından seçim
yapabilirsiniz:

• Ağırlığa göre buz çözme 
• Süreye göre buz çözme 

Dondurucudan çıkarılalı 20 dakikadan
uzun süre geçmiş veya pişirilmeye hazır
dondurulmuş gıdalar için ağırlığa göre
buz çözme işlemini kullanmayın.

Ağırlığa göre buz çözme işlemini
etkinleştirmek için 100 gramdan ağır ve
2000 gramdan hafif gıdalar
kullanmalısınız.

200 gramdan hafif gıdaları buz çözme
işlemi için döner tablanın kenarına
yerleştirin.

1.  düğmesine basın ve buz çözme
modunu ayarlayın: süre  veya ağırlık

.
2. Onaylamak için  tuşuna basın.
3. Ağırlığı veya süreyi ayarlamak için

düğmeyi çevirin.
Ağırlığa göre buz çözme işleminde süre
otomatik olarak ayarlanır.

4. Onaylamak için  tuşuna basın ve
mikrodalgayı etkinleştirin.

5.6 Çok aşamalı pişirme
Bu fonksiyon, art arda iki pişirme aşaması
programının ayarlanmasını sağlar. Geri
sayma her bir pişirme programında ayrı ayrı
gerçekleşir. İlk ayarlanan süre sona erdikten
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sonra, ikinci pişirme programı otomatik olarak
başlar.
Çok aşamalı pişirme modunda aşağıdaki
programları ayarlayabilirsiniz: Buz Çözme ,
Mikrodalga , Izgara , Karışık Pişirme .
Otomatik programlar (Otomatik ve Buharlı
Pişirme ) kullanılamaz.

Aşamalardan biri buz çözme ise, bunu ilk
aşama olarak ayarlayın.

Tüm dondurulmuş yiyecekleri 2 aşamada
pişirin.

Örnek: Buz Çözme  ve Mikrodalga 

1.  düğmesine basın ve buz çözme
modunu ayarlayın: süre  veya ağırlık

.
2. Onaylamak için  tuşuna basın.

3. Süreyi veya ağırlığı ayarlamak için Ayar
düğmesini çevirin.

4.  düğmesine basın
5. Güç seviyesini ayarlamak için ayar

düğmesini çevirin.
6. Onaylamak için  tuşuna basın.
7. Süreyi ayarlamak için Ayar düğmesini

çevirin.
8. Çok aşamalı pişirmeyi onaylamak ve

başlatmak için  düğmesine basın.

5.7 Izgara ve Kombi Pişirme
1. İstediğiniz fonksiyonu ayarlamak  için

 veya düğmesine basın.
2. Onaylamak için  tuşuna basın.
3. Süreyi ayarlamak için Ayar düğmesini

çevirin.
4. Onaylamak için  tuşuna basın ve

mikrodalgayı etkinleştirin.

6. OTOMATİK PROGRAMLAR

UYARI!
Güvenlik bölümlerine bakın.

6.1 Buharlı Pişirme
1. Buharlı pişirme setini döner tabla setinin

üzerine yerleştirin. “Aksesuarları
Kullanma” bölümüne bakın.

2. Buhar fonksiyonunu etkinleştirmek için 
tuşuna basın.

3. İstediğiniz otomatik menüyü seçmek için
Ayar düğmesini çevirin

4. Onaylamak için  tuşuna basın.
5. Ağırlığı ayarlamak için Ayar düğmesini

çevirin.
6. Onaylamak için  tuşuna basın ve

mikrodalgayı etkinleştirin.

Ayar düğmesini çevirerek ayarlanan
süresini artırabilir veya azaltabilirsiniz.

Yiyecek Su (ml) Yiyecek ağırlığı
(g)

Saat
(dk)

Bekleme süresi
(dk) 1)

St1
Dilimlenmiş havuç 400

150 5 1

300 6:30 1

St2
Minik Havuç 400 500 10:30 2
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Yiyecek Su (ml) Yiyecek ağırlığı
(g)

Saat
(dk)

Bekleme süresi
(dk) 1)

St3
Karnıbahar 400

125 4:30 1

250 5:30 1

St4
Brokoli 400

125 4 1

250 5:30 1

St5
Ispanak 400 200 6:00 1

St6
Dilimlenmiş patates 400

300 7:30 2

500 10 2

St7
Taze Fasulye 400

150 5 1

300 6 1

St8
Kuşkonmaz 400

250 5 1

500 7 :30 1

St9
Somon 400 250 5 1

St10
Karides 400

250 4 1

400 5:30 1

St11
Tavuk Göğsü 400 500 9:30 2

1) Pişirdikten sonra Buhar Kabının içindeki yiyecekleri kapak ve valf kapalı olarak saklayın.

6.2 Otomatik pişirme
Favori yiyecekleri kolayca pişirmek için bu
fonksiyonu kullanın. Mikrodalga otomatik
olarak optimum ayarları ayarlar.

1. Menüye girmek  için düğmesine basın.
2. İstediğiniz menüyü seçmek için Güç ayar

düğmesi düğmesini saat yönünde çevirin.
3. Onaylamak için  tuşuna basın.

4. Menünün ağırlığını ayarlamak için
Düğmeyi ayarlama düğmesini çevirin.

5. Onaylamak için  tuşuna basın ve
mikrodalgayı etkinleştirin.

Ayar düğmesini çevirerek ayarlanan
süresini artırabilir veya azaltabilirsiniz.

Menü Miktar
(g)

Gösterge Ekranı Güç
[W]

Saat
(dk)

Not

P1
Otomatik Ye‐
niden Isıtma

200 200 g
900

1:50 Plastik örtü ile örtün
ve içinde birkaç de‐
lik açın.400 400 g 3:30
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Menü Miktar
(g)

Gösterge Ekranı Güç
[W]

Saat
(dk)

Not

P2
Et

250 250 g

900

3:30
Plastik örtü ile örtün
ve içinde birkaç de‐
lik açın.

350 350 g 4:30

450 450 g 5:30

P3
Sebze

200 200 g

900

3:00 Her 100 g sebze
için 10 ml su ekle‐
yin. Plastik örtü ile
örtün ve içinde bir‐
kaç delik açın.

300 300 g 4:00

400 400 g 5:00

P4
Makarna

50 (450 ml su
ekleyin) 50 g

700
18:00 450 ml soğuk suya

makarna ekleyin.

100 (800 ml
su ekleyin) 100 g 20:00 800 ml soğuk suya

makarna ekleyin.

P5
Patates

yaklaşık 230
(1) 1

900

5:00  

yaklaşık 460
(2) 2 8:00  

yaklaşık 690
(3) 3 12:00  

P6
Balık

250 250 g

700

4:30
Plastik örtü ile örtün
ve içinde birkaç de‐
lik açın.

350 350 g 5:30

450 450 g 7:00

P7
İçecek

120 ml (1 fin‐
can) 1

900

0:50  

240 ml (2 fin‐
can) 2 1:40  

360 ml (3 fin‐
can) 3 2:30  

P8
Patlamış Mısır

50 50 g
900

1:10  

100 100 g 1:50  

7. AKSESUARLARIN KULLANILMASI

UYARI!
Güvenlik bölümlerine bakın.

7.1 Döner tabla setinin takılması

DİKKAT!
Döner tabla seti olmadan gıdaları
pişirmeyin. Yalnızca mikrodalga ile
sunulan döner tabla setini kullanın.
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Yiyecekleri doğrudan cam pişirme
tepsisinin üzerinde asla pişirmeyin.

• Cam pişirme tepsisini döner tabla
desteğinin üstüne yerleştirin

7.2 Izgara rafının takılması

DİKKAT!
MICROWAVE

 Izgara rafı, mikrodalga fonksiyonu
ile kullanılamaz. Mikrodalgayı bozma riski
vardır. Izgara rafını sadece ızgara
fonksiyonuyla kullanın.

Izgara rafını döner tabla setinin üzerine
yerleştirin.

7.3 Buharlı pişirme tenceresi setini
yerleştirme

DİKKAT!
GRILL

Buharlı pişirme tenceresi seti,
ızgara işlevi ile kullanılamaz.

1. Su toplayıcıyı doldurun (C).
2. Buharlı pişirme tenceresi parçalarını

birleştirin: C - su toplayıcı, B - buhar
sepeti, A - kapak.

A

B

C

3. Buharlı pişirme tenceresini döner tabla
setinin üzerine yerleştirin.

Pişirme sırasında Buhar vanasını kapalı
tutun.

8. EK FONKSİYONLAR
8.1 Mutfak Zamanlayıcısı
Maksimum 95 dakika ayarlayabilirsiniz.

1.  tuşuna basın.
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2. Süreyi ayarlamak için Ayar düğmesini
çevirin.

3. Onaylamak için  tuşuna basın.
Kapağı açtığınızda veya mikrodalgayı
durdurduğunuzda Zamanlayıcı çalışmaya
devam eder. İptal etmek için 
düğmesine basın.

8.2 Çocuk Güvenlik Kilidi
Çocuk Güvenlik Kilidi, mikrodalganın kazara
çalıştırılmasını önler.

Saati ayarladıktan sonra ilk olarak
Temizle düğmesine  basın.

 tuşunu 3 saniye boyunca basılı tutun.
Çocuk Güvenlik Kilidini devre dışı bırakmak
için kapıyı açın ve  tuşunu 3 saniye basılı
tutun.

9. İPUÇLARI VE YARARLI BİLGİLER

UYARI!
Güvenlik bölümlerine bakın.

9.1 Mikrodalgada pişirme ile ilgili ipuçları

Problem Çözüm
Hazırlanan yemek miktarına ilişkin bilgileri bula‐
mıyorsunuz.

Benzer bir yemeğe bakın. Pişirme sürelerinin uzunluğunu aşa‐
ğıdaki kurala göre uzatın veya kısaltın:
• Miktarı iki katına çıkarmak süreyi de hemen hemen iki katı‐

na çıkarmak demektir.
• Miktarı yarıya indirmek süreyi de yarıya indirmek demektir.

Yiyecek fazla kuru oldu. Daha kısa pişirme süresi ayarlayın veya daha düşük mikrodal‐
ga gücü seçin.

Süre sona ermesine rağmen yemeğin buzu ha‐
len çözdürülemedi, sıcak veya pişmiş değil.

Daha uzun pişirme süresi veya daha yüksek güç ayarlayın.
Büyük yemeklerin daha fazla süreye ihtiyacı olduğunu unut‐
mayın.

Pişirme süresi sona erdiğinde, yiyeceğin dışı
aşırı sıcak fakat içi hala hazır değil.

Gelecek sefer daha düşük güç ve daha uzun pişirme süresi
ayarlayın. Çorba gibi sıvıları pişirme süresinin yarısındayken
karıştırın.

Pilav beklendiği gibi güzel olmuyor. Pilav yaparken daha iyi sonuçlar almak için düz ve geniş bir
kap kullanın.

9.2 Buz çözme
Rostonun buzunu kalın kısım her zaman
aşağıda olacak şekilde çözün.
Etin buzunu üzeri kapalı şekilde çözmeyin.
Aksi halde, etin buzunun çözülmesi yerine
pişirilmesine neden olunabilir.
Bütün tavuğun buzunu daima göğüs kısmı
aşağı gelecek şekilde çözün.

9.3 Pişirme
Soğutulmuş et ve tavuğu, her zaman,
pişirmeden 30 dakika önce buzdolabından
çıkarın.
Et, tavuk, balık ve sebzeleri pişirdikten sonra
üzerleri kapalı halde bekletin.
Balığın üzerine biraz yağ veya eritilmiş
tereyağı sürün.
Tüm sebzeler yüksek bir mikrodalga
gücünden yararlanılarak pişirilmelidir.
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Her 250 gramlık sebze için 30 - 45 ml arası
soğuk su ekleyin.
Pişirmeden önce taze sebzeleri eş parçalara
bölün. Tüm sebzeleri kapaklı bir kapta pişirin.

9.4 Yeniden Isıtma
Paketli hazır yiyecekleri yeniden
ısıtacağınızda paket üzerinde yazan
talimatlara her zaman uyun.

9.5 Izgara
Yassı yiyecekleri ızgara rafının ortasında
ızgara yapın.
Ayarlanan sürenin yarısına gelindiğinde
yiyeceği çevirin ve ızgara yapmaya devam
edin.

9.6 Kombi Pişirme
Belirli yiyeceklerdeki çıtırlık oranını muhafaza
etmek için Kombi Pişirme kullanın.
Ayarlanan pişirme süresinin yarısına
gelindiğinde yiyeceği çevirin ve ardından
pişirmeye devam edin.
Kombi Pişirme için 2 mod vardır. Her mod,
mikrodalga ve ızgara işlevlerini farklı
zamanlarda ve güç seviyelerinde bir araya
getirir.

10. BAKIM VE TEMİZLİK

UYARI!
Güvenlik bölümlerine bakın.

10.1 Temizleme için notlar ve
ipuçları
• Fırının ön kısmını yumuşak bir bez

kullanarak ılık su ve temizlik maddesi ile
temizleyin.

• Metal yüzeyleri temizlemek için normal bir
temizlik maddesi kullanın.

• Fırını iyi bir durumda tutmak için her
kullanımdan sonra iç kısmını temizleyin.
Gıda atıklarını düzenli olarak temizleyin.

Arta kalan buhar ve nemi
uzaklaştırdığınızdan emin olun.

• İnatçı kirleri özel bir temizleyici ile çıkarın.
• Tüm aksesuarları düzenli olarak temizleyin

ve kurumaya bırakın. Aksesuarları,
yumuşak bir bez kullanarak ılık su ve
temizlik maddesi ile temizleyin.

• Çıkarılması güç kalıntıları yumuşatmak
için bir bardak suyu tam mikrodalga
gücüyle 2 - 3 dakika boyunca kaynatın.

• Kokuları gidermek için bir bardak suyu 2
tatlı kaşığı limon suyu ile karıştırın ve
mikrodalganın en güçlü ayarında 5 dakika
boyunca kaynatın.

11. SORUN GİDERME

UYARI!
Güvenlik bölümlerine bakın.

11.1 Bu durumlarda ne yapmalı...

Sorun Olası neden Çözüm
Cihaz çalışmıyor. Cihaz prize takılı değildir. Cihazı prize takın.
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Sorun Olası neden Çözüm
Cihaz çalışmıyor. Sigorta kutusundaki sigorta atmış. Sigortayı kontrol edin. Sigorta birden

fazla kez attıysa kalifiye bir elektrikçi ça‐
ğırın.

Cihaz çalışmıyor. Kapağı düzgün şekilde kapatılmadı. Kapağa engel olan bir şey olup olmadı‐
ğını kontrol edin.

Lamba yanmıyor. Lamba arızalıdır. Lambanın değiştirilmesi gerekir.

Fırın boşluğunda kıvılcım
var.

İçinde metal bir kap veya metal işlemele‐
re sahip bir kap vardır.

Tabağı cihazdan çıkarın.

Fırın boşluğunda kıvılcım
var.

İç duvarlara temas eden metal bir şiş ve‐
ya alüminyum folyo var.

Şişin veya folyonun iç duvarlara temas
etmediğinden emin olun.

Döner tabla setinden sür‐
tünme sesi geliyor.

Cam pişirme tepsisinin altında bir nesne
veya kir bulunmakta.

Cam pişirme tepsisinin altını temizleyin.

Görünür herhangi bir neden
olmadığı halde cihaz kapa‐
nıyor.

Bir arıza var. Durum tekrar ederse Yetkili Servis Mer‐
kezini arayın.

11.2 Servis verileri
Sorunu gideremediğiniz takdirde, satıcınıza
veya bir Yetkili Servise başvurun.

Yetkili servis için gerekli bilgiler bilgi
etiketinde bulunmaktadır. Bilgi etiketi cihazın
üzerindedir. Bilgi etiketini cihazdan sökmeyin.

Bu verileri aşağıya yazmanızı öneriyoruz:
Model (MOD.) ........................................

Ürün numarası (PNC) ........................................

Seri No (S.N.) ........................................

12. MONTAJ

UYARI!
Güvenlik bölümlerine bakın.

12.1 Genel Bilgiler

DİKKAT!
Cihazı, adaptör veya uzatma kablosuna
bağlamayın. Bu, aşırı yüklenmeye ve
yangın riskine neden olabilir.

DİKKAT!
Minimum kurulum yüksekliği 85 cm’dir.

• Bu mikrodalga fırın yalnızca mutfak
tezgahı üstünde kullanım içindir. Sabit ve

düz bir yüzeyin üzerine yerleştirilmesi
gerekir.

• Mikrodalgayı buhardan, sıcak havadan ve
su sıçramasından uzak tutun.

• Mikrodalgayı TV veya radyonun yakınında
bir yere koyarsanız alınan sinyallerde
parazit meydana gelebilir.

• Mikrodalgayı soğuk havada taşırsanız,
kurulumun hemen ardından çalıştırmayın.
Odak sıcaklığında tutarak sıcaklığının
azalmasını sağlayın.

12.2 Elektrik kurulumu
Bu mikrodalga fırın, bir elektrik kablosu ve fişi
ile birlikte teslim edilir.
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Kabloda, topraklama teli bulunan bir
topraklama fişi vardır. Fişin uygun şekilde
monte edilmiş ve topraklanmış bir çıkışa
takılması gerekir. Topraklama, elektrik kısa
devresinin olması durumunda elektrik çarpma
riskini azaltır.

12.3 Minimum mesafe

C

A

B

Boyut mm

A1) 300

Boyut mm
B 200

C 0

1) Cihazın üst yüzeyinin üzerinde kalması gereken mi‐
nimum boşluğun yüksekliği.

12.4 Ürün boyutları

Boyut mm
Yükseklik 290

Genişlik 495

Derinlik 370

13. TEKNİK VERİLER
13.1 Teknik veriler

Güç kaynağı 230 V, 50 Hz

Maksimum güç tüketimi
Mikrodalga
Izgara

1350 W
900 W
1000 W

Maksimum çıkış gücü
Mikrodalga
Izgara

900 W
900 W
1000 W

Mikrodalga Frekansı 2450 MHz

Dış Boyutları: 495 mm (G) 290 mm (Y) 370 mm (D)

İç Boyutları 330 mm (G) 252 mm (Y) 348 mm (D)

Mikrodalga Kapasitesi 29 l

Döner Tabla Çapı 288 mm

Ağırlık 10,4 kg

Lamba 1,0 W
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14. ÇEVREYLE İLGILI BILGILER
Şu sembole sahip malzemeler geri
dönüştürülebilir . Ambalajı geri dönüşüm
için uygun konteynerlere koyun. Elektrikli ve
elektronik cihaz atıklarının geri dönüşümüne
ve çevre ve insan sağlığının korunmasına

yardımcı olun. Ev atığı sembolü  bulunan
cihazları atmayın. Ürünü yerel geri dönüşüm
tesislerinize gönderin ya da belediye ile
irtibata geçin.
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